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IGLESIA CATÓLICA SAN JUAN BAUTISTA

Queridos hermanos,

Poder vernos en Cristo es esencial para que podamos 
captar la Solemnidad de la Ascensión. En verdad TODOS 
SUBIMOS CON CRISTO. Jesús es nuestra cabeza y 
nosotros somos su cuerpo, y a donde sube la cabeza, 
también va el cuerpo. 

Con la entrada gloriosa de Jesús al reino de los Cielos, 
la Iglesia entera se levanta con él. Vivimos confiados que 
ya nuestro lugar se ha reservado en la casa de nuestro 
Padre. Debemos perseverar y que sea el Espíritu Santo 
con sus dones nos ayude a dar los frutos, y así expresemos 
los carismas para la Gloria de Dios. 

Pidan al Espíritu Santo y no duden que se manifestará 
en sus vidas y acciones.  Pidamos que siempre nos 
conduzca en el camino de la verdad.

Que Dios los cuide a cada uno,
Padre Luis R. Rodríguez, Párroco 

Reflexionemos sobre la Palabra de Dios

Mi amigo Bob Wilhelm, que es un cuentacuentos, 
compartió una variación “ingeniosa” de la historia de la 
elección de Matías. Tanto Matías como Barsabás eran 
artistas, por eso Pedro decidió hacer un concurso. 

Dividió con una cortina el aposento alto donde la 
comunidad se reunía para el culto, dándole una mitad a 
cada hombre para que lo decoraran a su gusto. La 
comunidad declararía al ganador como el sucesor de 
Judas. Barsabás, que era pintor, mandó a pedir sus brochas 
y un rico surtido de pinturas. Se pasó toda la semana 
pintando escenas hermosas de Jesús predicando, 
enseñando, curando y expulsando demonios; su brocha 
captó e iluminó las parábolas. Matías, que era un obrero 
de cantera y pulidor, también trabajó duro toda la semana 
tras su cortina. Todo lo que podía escuchar la gente era su 
tarareo y su suave canto. 

El día llegó para que la gente entrara en la mitad de la 
iglesia que se le había concedido a Barsabás. Todos 
irrumpieron en un aplauso ante la artesanía de Barsabás. 
El uso de colores era magnífico. La gente se vio 
representada en sus pinturas. Todos estaban encantados, 
pero Pedro se preocupó. ¿Cómo podría la obra de Matías 
competir con esto? Así y todo fue a la cortina y la abrió. 
El silencio cundió en la habitación cuando la gente vino a 
ver lo que había hecho Matías. Su obra fue pulir las 
paredes de piedra de su mitad de la capilla, permitiendo 
así que las personas se vieran a sí mismas como nunca 
antes. Las paredes brillaban como espejos y cada persona 
pudo tener una idea de cómo la belleza de Cristo irradiaba 
dentro de ellas vislumbrando la chispa divina que cada 
una llevaba por dentro. Y por eso Matías fue elegido para 
remplazar a Judas. Matías había revelado a Cristo al dejar 
que los discípulos de Cristo se vieran revelados a sí 
mismos. 

Reflecting on God’s Word

My friend the storyteller 
Bob Wilhelm shared an 
“artful” variation on the story 
of the choice of Matthias. Both 
Matthias and Barsabbas were 
artists, so St. Peter decided on 
a contest. 

He divided the upper room 
where the community gathered 
for worship with a curtain, 
giving half to each man to decorate as he saw fit. The 
community would declare the winner and Judas’ 
successor. Barsabbas, a painter, sent for his brushes and a 
rich assortment of paints. All week long he painted lovely 
scenes of Jesus preaching, teaching, healing, casting out 
demons. His brush captured the parables, illuminating 
them. Matthias, a stonecutter and polisher, also toiled all 
week behind his curtain. People could hear only his 
humming and soft singing.

The day came and the people entered Barsabbas’ half 
of the church. They broke into applause at his artistry. The 
uses of color were magnificent. They found themselves 
depicted in his paintings. They were delighted. Peter 
became worried. How could Matthias’ work possibly 
compete with this? But he went over to the curtain and 
turned it back. Silence filled the room as people turned to 
see what Matthias had done. His work had been to polish 
the stone walls of the chapel’s other half, allowing people 
to see themselves as never before. The walls shone like 
mirrors and every person was given a sense of the beauty 
of Christ shining within them, a glimpse of the divine 
spark each one carried within. And so Matthias was 
chosen to replace Judas. He had revealed Christ by 
revealing Christ’s followers to themselves.

Dear brothers and sisters,

Being able to see ourselves in Christ is essential for us 
to grasp the Solemnity of the Ascension. Truly, WE ALL 
ASCEND WITH CHRIST. Jesus is our head and we are 
his body, and where the head goes up, so does the body. 

With Jesus' glorious entry into the kingdom of 
heaven, the whole Church rises with him. We live 
confident that our place has already been reserved in our 
Father's house. We must persevere, and let the Holy Spirit 
with his gifts be who helps us bear the good fruits of the 
Holy Spirit, and express the charisms for the glory of 
God. 

Ask the Holy Spirit and do not doubt that He will 
manifest Himself in your lives and actions. Let us pray 
that He will always lead us on the path of truth.

May God take care of each of you,
Fr. Luis R. Rodríguez, Pastor



HORARIO SEMANAL / WEEKLY SCHEDULE

Sábado, 11 de Mayo
4 - 4:45 PM Confesiones / Confessions

5:00 PM MISA — Jacqueline Vera 
6:00 PM Segundo día / Novena al Espíritu Santo

Domingo, 12 de Mayo —  Séptimo Domingo de Pascua

DIA DE LAS MADRES / MOTHERS DAY
Venta de Cup Cakes / Cup Cakes Sale

9:00 AM MASS —Juana Sánchez y María López 
10:30 AM MISA — Georgina Ruiz 
12:30 PM MISA — Por las familias de San Juan Bautista 
2:00 PM Tercer día / Novena al Espíritu Santo

Lunes, 13 de Mayo
6:30 PM MISA — en el cumpleaños de María S. Bou
7:00 PM Cuarto día / Novena al Espíritu Santo
7:00 PM Ultreya de Cursillistas 

Martes, 14 de Mayo — San Matías
9:00 AM MISA — María Cristina Polanco Rodríguez 
7:00 PM Quinto día / Novena al Espíritu Santo

Miércoles, 15 de Mayo
9:00 AM MISA — Víctor Rivera 
7:00 PM Sexto día / Novena al Espíritu Santo

Jueves, 16 de Mayo
6:30 PM MISA — Petra Lebrón 
7:00 PM Séptimo día / Novena al Espíritu Santo

Viernes, 17 de Mayo
9:00 AM Misa — María Mercedes Polanco Rodríguez 

9:30-5:30 PM Adoración al Santísimo
4:30 PM Coronilla de la Divina Misericordia
5:00 PM Hora Santa y Bendición 
6:00 PM Octavo día / Novena al Espíritu Santo

Sábado, 18 de Mayo — San Juan I
11:00 AM Bautismos

4 - 4:45 PM Confesiones / Confessions
5:00 PM MISA — Roberto Guzmán 
6:00 PM Noveno día / Novena al Espíritu Santo

Domingo, 19 de Mayo — Domingo de Pentecostés
9:00 AM MASS —Juan José Alejo, Evangelina Capitán 

10:30 AM MISA — Por las familias de San Juan Bautista  
12:30 PM MISA — Alicia Morales 

425 South Duke St., Lancaster, PA 17602
Teléfono (717) 392-4118
Facsímile (717) 392-4789
Correo Electrónico p127sanjuan@hbgdiocese.org
Pagina Electrónica sanjuanbaufistalancaster.org

PÁRROCO: Padre Luis R. Rodríguez

HORARIOS DE MISA / MASS TIMES
Sábado 5:00 PM 
Domingo 9:00 AM (Inglés), 10:30 AM y 12:30 PM
Martes, Miércoles, Viernes 9:00 AM
Lunes, Jueves 6:30 PM 

      Sábado (Ad Orientem) 9:00 AM (1er Sábado del mes)

CIRCULO DE ORACIÓN
Todos los Miércoles a las 7:00 PM en la Cafetería. 

Todos están bienvenidos.

4 y 5 Abril 2024

97 Sobres rosados / pink $     2,157.00

20 Donaciones Electrónicas / Online $     2,031.00

0 Sobres de Niños / Children's Env. $            0.00

Colecta Suelta / Loose  Collection $     1,626.07

4 Utilidades / Utilities $          82.00

Otros / Other $        305.00

TOTAL $     6,201.07

Reporte Semanal / Weekly Report 

Presupuesto Semanal / Weekly Budget $     6,250.00

Colecta Actual / Actual Collection $     6,201.07

Diferencia / Difference $    -   (48.93) 

Colectas hasta el momento / Year to Date Collections

Presupuesto / Budget 2023-2024 $  281,250.00

Colecta Actual / Collection to date $  282,760.86

Balance / Balance $      1,510.86

SEGUNDAS COLECTAS  / SECOND COLLECTIONS

 Mayo 11 y 12 — Apelo Cuaresmal / Diocesan Appeal
 Mayo 18 y 19 — Utilidades / Utilities
 Mayo 25 y 26—Deuda de la Parroquia / Parish Debt
 Junio 09 y 10 — Apelo Cuaresmal / Diocesan Appeal
 Junio 15 y 16 — Utilidades / Utilities
 Junio 29 y 30—Deuda de la Parroquia / Parish Debt

OREMOS POR NUESTROS DIFUNTOS y  SUS FAMILIAS

Por favor oren por las personas que han 
fallecido recientemente y oren por sus familias.

Josué Vázquez, José Roberto Boada Martinez 

Please remember in your prayers those who 
have died and their families. 

Segunda Colecta / Second Collection

Colecta de Pentecostés / Pentecost Coll. $     1,003.49

Rosarios del Mes de Mayo 

       La Legión de María invita a la comunidad 
a rezar el Rosario durante el mes de Mayo. Si 
está interesado en que tengamos el Rosario en 
su hogar, puede anotar el nombre de la familia 
en la lista que se encuentra en el tablero a la 
entrada de la Iglesia.

You are invited to pray the rosary 
during the month of May.





SAN JUAN BAUTISTA 
CAMPAMENTO DE VERANO  

2024

 10 de Junio—14 de Junio
Para todos los niños de San Juan Bautista  de 5-12 años; Consejeros Juveniles 13-17 años

Los niños debe haber completado K-5 

 SE REQUIERE que los padres asistan a una de las REUNIÓNES DE PADRES para poder inscribir a los niños 
en el campamento de Verano.

 Favor de traer a la reunión toda la información de seguro médico, así como los números de contacto de emergencia. 
Los paquetes de inscripción serán proporcionados en la reunión de padres, también se pueden recoger por adelantado 
en la oficina de la Iglesia Católica San Juan Bautista, 425 S. Duke Street, Lancaster, (717) 392-4118. 

 Hay una donación de $20 por cada niño que asista al Campamento de Verano.

 REUNIONES DE PADRES se llevaran a cabo en las siguientes fechas y horas en la Plaza San Juan Bautista Youth 
and Cultural Center, 441 S. Lime Street, Lancaster, PA. Hay espacios limitados, así que regístrese temprano. 

Viernes Mayo 31 6:30 PM 
Domingo Junio 2  6:30 PM

 REUNIÓN DEL PERSONAL para todos los consejeros y los ayudantes de consejeros — Jueves 6 de Junio de 
2024,  6:00 -7:30 PM en la Plaza 



VELA CERCA AL SANTÍSIMO
Esta vela nos recuerda de la Presencia Sacramental de 

Jesucristo en el Santísimo. Usted puede ofrecer esta vela en 
memoria de un familiar difunto o por la salud de algún 
enfermo llamando la oficina parroquial. Donación $5.00.

En el cumpleaños de María S. Bou

The lamp near the Blessed Sacrament reminds us of 
the sacramental Presence of Jesus Christ. You may have the lamp 
burn for the intention of a sick or deceased loved one by calling the 
parish office.  Donation $5.00 

BAUTIZOS  - Baptisms
Para preparar a los padres y padrinos para el Bautizo 

de sus hijos, la parroquia provee 2 clases separadas. 
Estas clases pueden ser tomadas, incluso antes de que 
nazca el bebé. Por favor llame la oficina parroquial para 
registrase y obtener mas información.

Clase para Padres y Padrinos  / Class for Parents & Godparents
Sábado  25 de  Mayo  /  Sat., May 25th  /  9:30 am. - 12:30 pm

To prepare parents and godparents for the baptism of their 
child, the parish provides 2 separate classes. These classes 
may be attended even before the baby is born. See schedule 
above for the upcoming class. Please call the church office to 
register and obtain more information.

ENFERMOS EN CASA / Sick at Home 
Hna. Therese Marie, Millie Banzhof, Nirma Alvarado-Vázquez, 

Daisy Agosto, Matilde Aponte, G. Cecilia Apostolou, Aida Aquino, 
Julia Campos, Ana Colón, María Cruz, Robert Dano, Francisco 
Feliciano, Nydia González, Jacinto Guzmán, Karen Lizardi-Ortiz, Olga 
Luciano, Adela Madrigal, Martina López, María y Jorge Malpica,  
Felicita Morales, Agnes y Betty Nazario, Héctor Negrón, Lydia 
Negrón, Ana Celia Ortiz, Alicia Pease, José Pizarro, Enid Roman, Elisa 
Sánchez, Alfonso y Roberto Santos, Carmen Santos, Sila Velázquez.

SERIAMENTE ENFERMOS / Seriously ill

Maria Bou, Sue Burger, Michelle Candelario, Luis Cintron-
Soto, Domingo y Carmen Colon, Carlos y María Colon, Felipe 
Cruz, Familia de Jesús-Díaz, Alejandrina Domínguez, Benedicta Fair-
Maldonado, José González, Isaías Maldonado, Misael Martínez, 
Daniel Matos, Franklin Polanco, Márcola Rivera, María Eugenia 
Rivera, Jacinto Rodríguez, Lis G. Rodríguez, María Rodríguez, 
Zabriel Rodríguez Suarez, Nicky Skiada, Santos Santiago Laracuente, 
Altagracia Tapia, Ada Torres, Víctor Torres, José Vázquez.

LECTURAS DE LA MISA - Daily Mass Readings  
Domingo Hch1, 15-17. 20a. 20c-26; 1 Jn 4, 11-16; Jn 17, 11b-19 
Lunes Hch 19, 1-8; Jn 15, 9-17
Martes Hch 1, 15-17. 20-26; Jn 16, 5-11 
Miércoles Hch 20, 28-38; Jn 17, 11-19 
Jueves Hch 22, 30; 23, 6-11; Jn 17, 20-26 
Viernes Hch 25, 13-21; Jn 21, 15-19
Sábado Hch 28, 16-20. 30-31; Jn 21, 20-25
Domingo Ex 19, 3-8a. 16-20b; Rom 8, 22-27; Jn 7,37-39

NOTICIAS DE CATECISMO—CCD NEWS  

Las registraciones para el Catecismo el próximo año estarán 
disponibles la primera semana de Junio. Todos los estudiantes 
deben llenar una nueva registración y devolverla a la oficina 
parroquial. 

Registrations for next year's catechism will be available the first 
week of June. All students must complete a new registration and return it 
to the parish office. 



Resurrection Catholic 
School 

Your Parish School

Classroom Spotlight: 
Some of our students attended 
the I.U .13 SEE Seminar on 
Sphero.  They worked with 
students from other schools to 
learn about computer coding.  

Enrollment applications for the 
2024-2025 school year are now 
open on our website—call (717) 
392-3083 for additional infor-
mation or to tour the building. 




